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1. FUBHIC

B R a 1 d, — A THRRERR] L dn, TEIR] #d o [NAERE] SIZXFIL
TEZLNTE, ZOKE, Brugman (1981, 1985) % Lakoff (1987) LIHIIZHBWT, Hi
B [EE] PR RICE 722 LIZITITHMHETH Y, Tyler and Evans (2003) 125
W, AIEFIZINE T MEH] SNTELESH->TWEIEETH D, Jakendoff (1973)
WKESTE, [STNETHBEFZE LB TELANRI RV LEFTHEo T 5,

RITIZ R > TRAISHEFVPRELABOTBY, TOMBOILTIE, EBNESIEEN
(UG) %Lz, T XTOLEFIHEIIGEERLD S & S Nb, piEaid, kilkoib
DOTHERERE ] LT, 20 [EER] 2GESNDLZENIT LA LR o270, TXTOLE
HHIZIIERDE DL L TLEZ AT LT E LTRECTDTbNE L) IR, 2D
R MEFAMERRNSEFOTELRT —D—2 ko TWh,

SIS TR BWTCORNEFAIED S < 1E, Brugman (1981, 1985) *° Lakoff (1987) 12
RFEIND LI, FRICTB MY A TGP LFEREL, BOERE, coTnts A7
MO OYREFE LT, REMWELL (Wittgenstein 1953) % JG1Z semantic network % f 3
HElifibibe Bl 21X, Brugman (1985) (2BWT, over DHULFEIE (1D over IZFLFEE
N5 L9 7% ABOVE +CROSS &RE SN, MHoEM, #l2122)0 X9 ZHICi2B % over

SN, APZI-ZLoTREL TV EFHH LTV A,

(1) The plane flew over. (Lakoff 1987: 516)
(2) Hang the painting over the fireplace. (ibid.: 524)
(3) Arlington is over the Potomac River. (Tyler and Evans 2003: 4)

EZAM, DX REHAOMAIIE, Hanazaki (2004) 7 EAEH T 5080, %< ORME
HEREG, REZHHEELTE UTFTD320HIFoNETHA ). QA DOEKRTIE
72 <, Tyler & Evans (2003) %29 & ZA® “Linguistic Context” % FEDEMK & L THHT
LTwB MRS 5 @FFER T % Semantic Network D Z 4% EET & vy @FFRZ
CEMRDSIEIET 2 W HEE % HIE T & 22 v,

Qo H % BARIZ R TA L 9o Brugman (1985) 2BV Tix, LED(1)D over O

* RO as OFEROFSFIZDOWTI, I &AL (2003), Hanazaki & Kato (2006) #Jtl2, INEEASIE L
72bDTH A,
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i ABOVE + CROSS O&ERE LT, 2D, EHXEICEWITRELT, /2, 20
HEHIL ABOVE OEKRE LT, 2F ), EATHIELAEKRE LT, s Ttnsd, L
DL S, ZOBE)  #HiEE V) BEROZEL over IZIRTHDDTIERL, FRENRDOXL
12 TTL AR DFE (linguistic context), Z DAL ENF fly, hang \IFT 5 0T A&
ThHhibEnzz LI,

QoA MO AKFIE LTiE, QD250 EHILEE LT, 72, Q2560ikAELE L
TORLZENTES, RO L) EHEZKT L) HTE, (hLDJR~ELLTHRSZE
MTE b, FIFIZ, 792809 [MZHM] ~MTo/z8 0wy T EIFERTIUE, )25
DOIREE LTHRLONEYEThHE, 512, EHELORIZLTY, LI TERWTHA ),

(4) They have gone over to France. (OALD"

@EBo#H & 1E, FEUMECERILIEZFHHT 2 &, BRZ CEWRDLRLTL F 9 1hE
PAEHIETERVWEWVI LD TH L, EAR2ODH OO FHM LR S LA REN:
B, UL > TERSIEIRT 2 & 31UE, CARBERICOILA->TLE D, R
L T 5720121%, ZOBRRCEROWRY HIET 2 A = AL 22 5 LED D 5,
over DFITVI %25, (2)D over 1 E L THIEL TWE LWV BIRLZOTHLNE, Ttk
OFEBIEE S - T, *My nose is over the mouth 7372 EIELIZHR Y, TOE, over T <
above HMEDLIN L PRSI T & 220\,

FRo, ZRIIHLT, FBoRALBERIEUEIZLI > TOLENoTwEELT
Semantic Network % ffio 72320 LC, HIEmz ML I LB RETH B, TDFHREIL,
On Monosemy (Ruhl 1989) & \v9 % 4 M VOKZE W2 Ruhl Z EICRFEEINLLDTH
o LLBHE, ZOHGIZH, PR EHRD2HEOBEHEDIBZTONLTHA ),
(MERE E2SHEHGOFE T T DT 5) OFTRTCOBKRIZKETLFEOERD [27 ()]
ZRODERNZ, ToaTiE, FEICHRN LD 2L WRENH Y, HoFoa7 L
DEREZRTIEPHELL RS OFEROLZEHHT LI ENHL 25,

DI LTERIX, B4 L tree \ZHET 2 [27 ] 2RDEH T D405, 20aTIE,
bush DT, AW, bL»PL7s, HoartZbhianwdbobtzoCTLE)ITHA
Do

F72, FBOBEREGHZTEMTLLDTHLY, @ LTk BY), HiEmzs L o%
5, ZOFEOEREIL, FOHELITE 2ZLIEFHHTE S, missing link #F>b D&
HToTLEI.

INH0OHG@OMBERICH LT, €%, Hanazaki (2004, 2007), Hanazaki &
Kato (2004a, 2004b), Z L C, Mg (2006) % &2BWT, LFRIaHBE a7 0 2 BREIC
BOTHHTERETHY, 20, EWGEIC L 28RERE L L ICHAT L LENDH 5 L7
BMLTE7, 2F ), EHEIINFTERLYIMTLETNVERIBLCEX2BD, ZhUd,
ZEREICHEBORE RS, 2013 ET2IaT78H ), 2037k [FHEMFALA

'Oxford Advanced Learners’ Dictionary



[REEMFE A RS | &) B D A D As O FEMEG 67

AL HA L HEEZFOL T 0D TH L, T2, TOETIVIEZ, HEIZTI RSN,
aT7HEATLEIEDHLE L HEHEGICHE), FEIRLPEE S BREMERE DL - THB Y,
Z DM FENSEROBRLILEREZ G (@A), ZOo0OEO LS ELR - 1254,
EHLE LN EREES L, HHEINGL o/t HEIEBHERE L TUERLELTWLELT
W5, [HREMZEAAAL] 1L, over B E o TiBHT 5 &, over 121E [ EIZIEAY &
boTHELE->TVD] L) a7hdl), [L] R [BAT] 2Exidldldrnopn
DODRERFFON, HHIEL TV RIKEZ L THFMHEHbNL TN L —DDRBIIB T [ LI
IR b o TELS>TWA] twHyaTik TE] vy [HE 285 (#LLTWwEE
W) [HEE] ZFARA T over DEMMAEIIRESNDG), [RAE] 2L &2ETHHI b
NTVBLHEBIZBWTE [RE] bW ) HEXZHAAAT (B2 L] L) BRBEZ
ETHELDTH D, (INE&AEN (20062, 2006b) % &)e TOETILHRKIITLE, LFD
F1DEHiZhbdIH,

ik

B

HibE

A 4
(5 [wmmg]
\Lby day *° but for Ua

K1 %#ETFILVOMEN

Kiwid, COETIVHPRES L, [FHEMGALA] LI EREM-T, as DEFEE
SHWIL, #R UTo382MmeT2b0TH 5,

(5) AFR L DR

a. —fEAC (3R] LIEND b DI, ZOENLD [ER] T, &E
WEFHEHNATIT> T3 [HEMFAAR] HER) OFHRTHLEZ VD S,

b. ZHFROERIEDILDNIE, —EUICEbNL TS X9 % metaphor X
metonymy (12X 5 b DIENN TH L, AHOMBIZEIVEIFNLZELH D,
c. AsOERIE—HWICEbNTWE L) 2k (B, [kl 2E) %
boTWwaDTIERL, 200FEEORITHMELET L) a7 2HOD
DTH 5,
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2. HEICLD AsDEKRE, KA R D EH

SIZFFHICL % TH D, OALD X1 DO EK %, Cobuild 131280 EM %, Random
House I33VEDEMRZ T T\ 5, LT DG~ [WFFetEf i) »Z8F5 T 5 as
DEFRTH b,

(6) [FI] M UREEEIZ, FEEIZ, ML Hvw  He'sas tall as you (are).

(7) [#] . &L, MRS, L), Liie He's as tall as I [me].
(8) [#] . oXHiz (EiZ, &d) (as) busy as a bee

(9) [#] . 13t» A man so clever as he is not likely to make such a blu

0 [#] .3513&02 He was so kind as to help me.

W [#E] .okd2; .. 0FFT Do as you like.

@2 [#] .okoiz, AL LHIC As rust eats (into) iron, so care eats

(into) the heart.
13 [#] . LTwaE:, Lzt All: .  LEaPS

He came up to me as I was speaking.

W [#] . 2A1, Bz As a boy he was a good swimmer.

15 [#] 2o T, it T As we go up, the air grows colder.

e [#] .. 72056, Wz As it was getting dark, we soon turned back.

w [#] .o7T Young as he was, it is not strange that he should have acted
sofoolishly.

9 [#] .. 7Z20nh&d, a5 Young as he was, he passed with flying
colors.

9 [#] (EA%I2) .. LTATD Try as you may, you won 't find it easy to
solve the problem.

@0 [#] [Erio&#FE oM &= HIE L <] DEAHH 2\ ] The origin of
universities as we know them is commonly traced back to the twelfth
century.

@) [#] DEA - B545 - Al % £\ ]Socrates’  conversations — as
reported by Plato are full of a shrewd humor.

@ [#] . &) 2 k% (that) “Canyoudoit? “Tdon't know asI can

@y [R] .oXH7% such food as we give the dog
@4 [ft] &3 .. 725 He was not English, as I knew from his accent.
@5 [rn] . }: LT He lived as a saint.

@0 [mi] . L2k I regard him as a fool.

Ak, MEAOKRLE, EiomTd, TADPIERE Z A <> <HE > <EMH><
FHAESOAREIZOWTIRD 2 LT 5, MOHFEICOWTIE, I & fEI (2003, 2006
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(a), 2006(b)), 7 &EZHS N7z,

3. EITHIR

Fadlo X )1z, HEFEO, [HEREE] SIHIENTWzED LRI T 2 87 05e 13 IRE 124
%, FOWTY as (2T S, &4 (1979), /NI (1985), A (1993(a), 1993(b)),
Il (1986) SFD A BT, FEISEWIRETH S, 72, as EH->TWDHINHOD
MXIIBVTD, £ THD as DI RTOERER 72D DF—2b %, INHDOTR
TH, as D—HEDH 2 W ITHAHEOA LI D FIiF (B 2 13K (1979) OFLDY 1 b
X [RE2ET as] THD), 200 as DEREZFTEAHI L LTWE, LrLadRs, (6)~
OO ND £ 912, as OBERAEIZILI DIz TEY, —2OHEOAEIY RIFT,
aslZOWTEEL DI, RWHEETH 5,

Bl ZE, W (1986) 1X, ZDFL [as s L OREME] 2B WT, as DS O
X, CITHREIND L) 2EHRMEEZ > TBY, Xik [+gradable] # b DZHTHL L L
Twh,

@7 SX-as-NP-(Aux) — be X :[+gradable]

LLAans, ZOMEITNTOas OERAEZHETLI0EITEEL, TXTOE
RS, SO L) BERREERED, RAITTERTHEICIE, FOXICHLTRTOE
WD L) RS ZEEL, FHEIIERET L LIZREVB v,

FATHIZEO R CIHEHIMET 201 HE (1998) Th D, HEIX, when DEW T 2 51
2, as while LI L, as i, R RTZTTIER L, 2 OOFRBOEWFEFETE R
FE L7

28 a. AsIleft the house, I remembered the key.
b. When I left the house, I remembered the key. (H 1998 : 24)

(282) IZBWTCTIXELLHICWDLEEZ LN, (28b) DL, F7H563 9 T TICHER
TWbEEbNL, 2205, asHMOEPOITRERTEHEMEDONLEICIE, Z022o0
RETIE R, ZOFREFERLBNFEIFESTE (dynamic progression) #3735 & L7z. I
IZDOWTIE, FR5ETRH>TLATEET S,

4. T—HDOBH

As BEBRIZEI bR T A, T2, as DU LHE T 572012, R, 2
IS FEFDHEME T 4, “bottom-to-top model” & A\ id, usage-based model (Tomasello
2005) 7 &) EIpENBZETVEBRAL, EBRICEbN TR 77— 2RIL, 1o
T= %G THLEV)Fhr sl tedh,
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British National Corpus & BROWN 2 —/8 Z 2 ffivy, KEGSCIE as O B % 313761, FREL
L7zo LT, REMEE LT, N5 % usagebased model #7612, ¥4 THlF LzE 2 A,
UTFTD8F AT ITAZENTE, (INGOHEYA T, LT LY, BEIZTITS
NLLOTIERL, Bikzk L7285 4147 Thb)

Q) AsOT—5D8>D¥ A7 (31377—%)

a.
b.
c.
d.

5. AsD% &

<~ERL> He's as tall as I [me].
<~&Hi> Do as you like.
<~ELT> I regard him as a fool.

<HERIOAF O & ZHIR L T >
Language as we know it is a unique human property.
<JRf > He came u p to me as I was speaking.
<HH > Young as he was, it is not strange that he
should have acted so foolishly.
<G> Pan American's office on the left as you enter
the driveway that leads---
<FEA > Young as he was, he passed with flying colors.

ZEMIEICBNTC, ABZ S 4 TN 7d LIS RE AT v 7, HEoBRER
HhTBHIETHbB,

HERD L7, Loy, & HE:E metaphor 7 & & JCIHAMIEC & - TEBEILE
LTWwb EHMBEL, H%iED Semantic Network Z{EK T4 2 & %l L CZDFED LT %
W32, ZOHKIEE  OFATHRICE S, BIA%F 5 & L7z5, Lakoff (1987) ofs
120, MET (2000), WA - LD - ®H - /R (2000), Lagnacker (1987), Taylor (1989)
L ERBTFOENLTHS ). Taylor (1993) Tid, ZOEKILEO KR4 # /LT Ot
AWB TR AT LEDOLENT V5,

B0 Taylor (1993) 12X 5, £:{bp 8 Fut R
a. Extended Tr «— Multiplex Tr.

o

50 kD o0

. Place of Tr «— Path of Tr

1-D Tr «+— 2-D Tr «— 3-DTr

. Place of Tr «— Goal of Tr

Place of Tr «<—— Place on Path of Tr
Path «<—— Place construed as end-point of Path
Path of Tr <= Goal of Tr at end-point of Path

. Goal of Tr <+<— Place of Tr as Result of Tr reaching Goal

(Taylor 1993: 157-166)
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L2 LAaDs, SN0l 7T A%fioTh, <GERA>OERIIHPTE v, <GE
H>E, o EoMEE S [ BRICIE R,

RELTIE, LoC, [HBME] CkoTTERL, a7 L HEEZLITC2EBOEKE
RODLET IV Eo THHET 5,

HAGE WEZSEN, FLTUBESELAVTRAZEZIZ, asDEHFREFL LD I2<H
> <HH> <G> <G5> OREE FRICFROR - SGEHEPS CRO6N S 2 LIZE8D
<o BIZIE, FFEOGFINESL, ZLTCHARED [7]1 XA L) 2EERAET 20 L L
THEITLZENTE LI,

B) ArERESCICH S A <HE> <HH > <S> <GEb >
a. [#¥] Walking along the street, I met a friend of mine.
b. [#EHH] Being sick, he stayed at home.
[4ff] Turning to the left, you will see the building right in front of you.

o0

. [f#%] Admitting what you say, I still think that you are wrong.

G [7] ?%ﬁ’ﬁb’%%ﬂ% <IRE> <HH > <G> <GES >

a. [W] HY EHENTHT, FAFEANICE- T2,

b. [FH] WRASETINT, IRV,

c. [&t] ?REICHP->T, (MOT)EHEICZOEYW»FRZ T3,

d. [(EER] %0500 EB0ELT, (FATY) dbizidTbiro

TWwWbtERH,

COEINICRTHL L, aslZbmflEIcd [71 128, CO4REZRORLTER
SHVEINICRZDY, BICAEBELTAHALE, ZO4HER, IhS50E - WEFHED
LOMETIE AL, ANMOBHEEZEIZLLZLDTHDLEEH) TNV LI, BT, BI05

BRSO E L o7zb D, BIIEINS [T] 2L o72bDTHDB, TNHEDOLITHFL &

N> <HUH > <G> <EAES>OBEWRMEZHAD L ENTE b,

By MmEEFEL (BB FM O E L o72b D)
a. [FEF] I walked along the street. I met a friend of mine.
b. [#EHH] He was sick. He stayed at home.
c. [4t] You turn to the left. You will see the building right in front of
you.

d. [##] 1Iadmit what you say. I still think that you are wrong.

G4 MR @5 [T7] 2Eo7b o)
a. [BE] @Y 2dhwnCnz, FRIEKAICE -7,
b. [BH] WEASET W HHIERIZWT .
c. [&M] Eicld s, MO TIEEICZOREMHARZ T3,
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I

d. [EHR] 570350 HEEb b, (ZRTY) HhzidEbdroTwb
LEI,

=1

ZDOBRIZOWTIE, Michotte @ [RHEEFRHIT] (Perception of causality) (Michotte
1963) X o CTHBHABTELTHA 9" Michotte ldAZ ) =2 L ENSE 2200
R=NVOT =X =2 a 2 BECEHP L, RADPKRBEEARLZ 4 L5 EHFI2OWTHRTY
bo KA 2DODR—NVHMWETLHE R EIND L, 2D 2200 K- Vo2 KEH
BERD, —DOXR=LHE ) —=2OR=VEEHIT [HHN] LhoeiEd s, (b5
AAZD2DODR=NVIET =A== a3 ThY), 7u7 7L Lo THATRLDIZT E R
Vi) L L%dsh, 200K — Vil #IEL TWioR— V'8 250 5 F TISHEIEAS
Hot2h), FT AR L TW RV B X B0 358, REMZHEDLZ LI
mirolze 2ED, 200K (FR) PEEICE) B, AR, 202 20FHKMH
WZHERBATR % R A DS B L) DT,

CIT2HETHLEYE (1984) 2B VWHLTA ALY, HHEIZ 35a) IZBWTTIFEFAEE
BIlZWwb EEZ 6N, (35b) DI, F7263 )T TIZEEN TS EW) ZENE, as
A SHPOITHERTH EMDONLEEIZIE, ZD2O0DKIETIZAR L, ZOREERCEIN
EEE1TVE  (dynamic progression) ##4 & L7z,

35 a. As I left the house, I remembered the key. (=28(a))
b. When I left the house, I remembered the key. (=@9b)
(HE 1998 - 24)

2%, asld, FAEHETHEZRT L L72DOTH S,

INZTICT B E, as O<Ig><BIH> <G> <GEA>ZHMT LI LTRTH S
Do 2ODHFHBIIBW TR EZ R L &, AMIE [FHEMGEAAR] 217V, TR
T4 hELT<K>Z L T<HE>ZHIAL, €D 2 FHEMIZEREBRIFED 5Nk
we L, <GER>HDVIE<EM>E [FHAt] EHATE 2,

6. YR—F

W ODPDOMMEDIRR L DM T R— b F2E LT, 5IHTAIENTESY), 22T
1%, Quirk et al. (1985) B L TW A HICE M THAIZ,

Quirk et al. 1ZBOIZDOWT, ZTOXLIEHR, HHEOErELOEKEZ LFOI ENTEX L E
FIEL TV,

86 As he was standing near the door, he could hear the conversation in the
kitchen.

FZORIIOVTI, BIARFENCERA I EEAZ 5 HE L T NN A2 T2,
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[ “Since he was standing near the door ---." Or “While he was standing near
the door--+" ] (Quirk et al. 1985 : 1105)

O BBILIE, BERTILH AR LS F7OU > T IUEHORE LE IR 5E 4
WCHZ A2 TTHDE0) L) RIRMICBVTIE, <BEE>OEERZ LFOI LN TEL
THA)o 2FD, TOBIIE, As AKRIC<HE> <HH > <GEE>OEWEDNH LD TIE%
<, RiEAMA [FARAT) BHRHEZFHMELTCNL LTS, K LOFELE— |
ThHEEZLED.

KL T, as DEHRMEE GRIIZAL—HE LT, as Db D <HE> <HH > <Efh>
<GESOSOMBFEE R CE, ZLC, — i as o [HEK] ELTHEDODNLLIINSED 4
i, as BEPE > TV ERTIE R, ABORBHBENIICZLD, as DI 7 OERIZE
BEGHAAATHDLLDIZHELVWE W) T2/ TE, 2F ), asiZa7 & LT [H
Bl L) EHRAE DL, KFEIE [FRHGAAL] 2L TINSD 4 DDOEKRE FEA
AATEFTHENTas DEERAFEZHEN L TWEDICHE 2L, B2 5256, AMOFEM
BEJIC LY, A e BHRAEAMEO NS L ) LR TE,

FLDDLE, Kmid, UTFO3HEATEZEVWZ L),

B AESL O

a. —HREC T3] LN L 0lE, FOENFS D [Ek] Tnl, &
BHIERENTIT > T\ b [HEMGEAAR] () ORETHLI DD S,
b. ZFEOFEERMEDIEND X, —KIZEDLNTW5S X9 7% metaphor X
metonymy I2£ 5 b DIE0) T, ANBHOHRBICLVEEFNLIZLLH S,
c. AsOERIZ—HFWICEbLNTWE L) B (T [#ER] b)) %
boTWADTIREL, 2OOFELZODRITFHEEART LI ITEROD
DTH %o
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